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UK-Med PREFERRED SUPPLIER AGREEMENT FOR GOODS AND SERVICES

M. ninpo

«__» 2025 poky

T30B 110 iMeHy€eThCs B oaaibinmomy IocTauanbHUK,
B 0c001 , 1110 JIi€ Ha
IiACTaBl

, 3 OZIHOI CTOPOHH, Ta

BJIATOJAIMHA OPTAHIBAIIS «BJIATOAIMHUMA ®OH /I
«HOK-ME/I», B 0co6i [Jupekropa dhorny [esina BaiiTsika, sika fie
Ha miacTaei CtatyTy, 3 ApYroi CTOPOHH,

YKJIaJIF 1IeH TOTOBIp MPO HACTYITHE:

1. MPEIMET JJOTOBOPY

1.1. TlocTauanpbHHUK 3000B'S3Y€THCS TOCTABUTH Ta HANATH Y
BJIACHICTH TOBapH y acOPTHMEHTI mocradaibHuka (mami Tosap), a
[Nokynenp NpUIHATH i B TOBHOMY PO3MIpi Ta CBOEYACHO OIUTATUTH
ToBapna ymoBax nanoro Jlorosopy.

1.2. Tlpm «oxHili mocraBui ToBap  MOCTaBISETHCS
[TocTauanbHUKOM B aCOPTHUMEHTI, KIJIBKOCTI Ta 3a I[iIHAMH, IO
BKa3yIOThCS B KO)KHOMY PaxyHKY Ha OIUIaTy, BUAATKOBIN HaKJIaJHiH,
CKJIQJICHUX Ha TiJAcTaBli momnepeaHbo mnojgaHoro I[lokyrmiem
3aMOBJICHHS. 3aMOBJICHHS Ha MOCTaBKY BiAmoBiaHOI nmaptii ToBapy
O0(OPMITIOETECST 32 JIOTIOMOTOK) €JIEKTPOHHHX a00 (haKCHUMITBbHHUX
3aco0iB 3B’s3Ky, a0o TenedoHOM. Y crmemnudikaiii, 10IaTKOBOL
YroJld MOXXYTh BKa3yBaTHCh iHIII YMOBH OIUIATH 1 IMOCTaBKH, IO
BiZIPI3HAIOTHCS BiJl BIIMOBIJHUX YMOB, Y3rO/KeHHUX B JloroBopi.

1.3. KijbKiCTh TOBapy, IO MOCTABIISETHCS 3a UM JloroBopoM,
BHU3HAYAETHCS MOKYIIIEM IIPpU 3aMOBJIeHH]I ToBapy Ta 3a3HAYAETHCS B
HaKJIagHUX Ha ToBap, KUl MOCTaBISETHCS .

Dnipro city

n_u _ 2025

LLC , hereinafter referred to as the Supplier, represented
by , acting on the basis of

a , and

CHARITY ORGANIZATION "CHARITABLE FOUNDATION
"UK-MED", in the person of the Director of the fund David Whitewick,
acting based on the Charter., on the other hand,

have entered into this agreement on the following:

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The Supplier undertakes to deliver and take possession of goods
in the supplier's range (hereinafter Goods), and the Buyer undertakes to
accept and pay for the Goods in full and in a timely manner in accordance
with the terms of this Agreement.

1.2. At each delivery, the Goods shall be delivered by the Supplier in
the range, quantity and at the prices specified in each specification, the
consignment note drawn up based on the order previously submitted by
the Buyer. The order for the delivery of the respective batch of Goods
shall be made by electronic or facsimile means of communication or by
telephone. The specification, additional agreement may specify other
terms of payment and delivery that differ from the relevant terms agreed
in the Agreement.

1.3. The quantity of goods supplied under this Agreement is
determined by the buyer when ordering the Goods and is indicated in the
invoices for the Goods being delivered.



1.4. CTOpoHM KOPHCTYIOTBCSI CEpBICOM HaJaHHs 3BITHOCTI
M.E.Doc. IIpo 3miny cepsicy 31a4i 3BiTHOCTI CTOpOHM 3000B’s13aHi
MUCHMOBO TIOBIJOMUTH IHIIY CTOPOHY MIPOTITOM ITSITH POOOYHX
JTHIB.

2. KUIBKICTBh TA SAKICTb

2.1. AcOpTUMEHT Ta KibKicTh ToBapy BKa3ylOThCS y paXyHKax,
BUIaTKOBHMX HaKJIaIHUX 10 oro Jlorosopy.

2.2. Tepmin npunataocti ToBapy mae Oytu He MmeHIUM 80 %
BiJl 3asBJICHOTO TEPMiHY NIPUIATHOCTI.

3. IIHA TOBAPY TA CYMA JOI'OBOPY

3.1. Lina omuuuii  ToBapy JHOroBipHa, 3a3HAYAETHCS B
paxyHKax, BUJATKOBHMX HAaKJIQJHUX HA KOXHY OKpEMYy IapTiio
Togapy.

3.2. Lina uporo JloroBopy CKIaJa€Tbcs 3 CyM IIOCTABOK
MPOBEICHHUX MPOTATOM CTPOKY Iii 1boro JIoroBOpy y BiAIOBITHOCTI
JI0 BUJJATKOBHUX HAKJIATHHX.

4. NOPAAOK I TEPMIHM ITOCTABKHU

4.1. IlocTauanbHHUK 3000B’SI3y€ThCSI TOCTAaBUTH ToBap
[Mokymo mapTissMU BIAMOBIIHO J0 BHUJATKOBUX HAKJIQJHUX Ha
OCHOBI paxyHKiB-()akTyp MiCJIs 3apaxyBaHHs Ha IOTOYHUH paXyHOK
[locrauanbpHuKa TepeOIIaTH B TOBHOMY O0CSI31, SKIO iHIII YMOBH
He y3ropkeHo Croponamu y Crienudikariii.

4.2. 3a HasBHOCTI MPOCTPOYEHOi 3a0OProBaHOCTI 3a

1.4. The Parties shall use the M.E.Doc reporting service. The Parties
shall notify the other Party in writing of any change in the reporting
service within five working days.

2. QUANTITY AND QUALITY

2.1. The assortment and quantity of the Goods shall be specified in
the invoices and consignment notes to this Agreement.

2.2 The shelf life of the Goods shall not be less than 80% of the
declared shelf life.

3. PRICE OF THE GOODS AND THE TOTAL AGREEMENT
SUM

3.1 The unit price of the Goods is contractual, indicated in invoices,
consignment notes for each individual batch of the Goods.

3.2. The price of this Agreement shall consist of the sums of
deliveries made during the term of this Agreement in accordance with the
consignment notes.

4. PROCEDURE AND TERMS OF DELIVERY
4.1. The Supplier undertakes to deliver the Goods to the Customer in
batches in accordance with the consignment notes based on invoices after

crediting the full amount of prepayment to the current account of the
Supplier, unless otherwise agreed by the Parties in the Specification.

4.2. If there are overdue debts for previous deliveries of the Goods,



nonepeaHi mocraBku Tosapy, IlocTadanbHUK MOXE MPU3YTHHUTH
MOJabIi  MOCTaBKM TOBAapy /O T[MOBHOTO IOTAIllEHHS TaKoi
3a00proBaHOCTI.

S. YMOBM IUVIATEXY

5.1 Omnara 3a mocraBmenuit Tosap 3mikicHoeThes: 100%
nepeauiata, Mo Oe3roTiBKOBOMY TepepaxyHKY BiIIMOBIAHO 10
paxyska, mpotsirom 10 pobounx AHIB Ticis HaJaHHS paxyHKa Ha
OILIaTy.

5.2. Tlokymenp ormnadye ToBap 3rigHO MJIATIKHUX PEKBI3HTIB
[MocrauanbHuka, sIKi HaBeJieHi y boMy Jlorosopi.

6. YIHAKOBKA TA MAPKYBAHHSA

6.1. ToBap Mae OyTH yNakOBaHMM B OpHTIHAJBHY
YIaKOBKY 1 MPOHYMEPOBaHWM Y BiamoBimHOCTI A0 BUMor TY Ta
ACTY.

7. ®OPC-MAKOPHI OBCTABUHMU TA

7.1. Iig dhopc-MakopHUMHU 0OCTaBUHAMH CTOPOHU PO3YMIFOTh
nmoJlii HE37I0JaHHOI CHJIM: BilfHA, TOXEXa, TMOBiHb, Mii JepKaBHUX
OpraHiB BJagy, SKi TMEPENIKO/KAIOTh BHKOHAHHIO YMOB IHOTO
Horopopy. CTopoHM 3BUIBHSAIOTBCS BiJl BIAMOBIJAJILHOCTI 3a
HEBUKOPHCTaHHA YMOB IbOr0o [loroBopy mnpu BHHHKHEHHI TaKuX
0o0CTaBHH, $KI MAalOTh OYTH MJATBEP/KCHI KOMIIETEHTHUMHU
opranamy. Y BChOMY, IO He TnepembadeHo 1uMm JloroBopowm,
CTOPOHH KEPYIOThCS YHHHUM 3aKOHOAABCTBOM Y KpaiHH.

7.2. Bci cynepeyku, siki MOXKYTh BUHUKHYTH NP BHKOHAaHHI
YMOB 1160T0 J[0roBOpy, CTOpPOHHM YJIarofKyloTb caMmocTiiiHO. [Ipu

the Supplier may suspend further deliveries of the Goods until such debts
are fully repaid.

5. PAYMENT TERMS

5. Payment for the delivered Goods shall be made: 100%
prepayment, by bank transfer in accordance with the invoice, within 10
business days after the invoice is submitted for payment.

5.2. The Customer shall pay for the Goods according to the Supplier's
payment details specified in this Agreement.

6. PACKAGING AND LABELLING

6.1. The Goods shall be packed in the original packaging and
numbered in accordance with the requirements of technical conditions and
DSTU.

7. FORCE MAJEURE EVENTS AND ARBITRATION

7.1. Under force majeure events, the Parties shall understand events
of irresistible force: war, fire, flood, actions of state authorities that
prevent the fulfilment of the terms of this Agreement. The Parties shall be
released from liability for failure to comply with the terms of this
Agreement in the event of such circumstances, which shall be confirmed
by the competent authorities. In everything not provided for in this
Agreement, the Parties shall be governed by the current legislation of
Ukraine.

7.2. The parties shall settle all disputes that may arise during
fulfilment of the terms of this Agreement independently. If it is impossible



HEMOJKJITMBOCTI TOCSITHYTH KOMITIPOMICY CIIpHI ITUTAHHS IMiIJISTAI0Th
posrmsiny B locmomapchkoMy CyAi 1O MICIIO 3HaXOHKEHHS
BiJMOBiAa4a.

8. BIANNOBIJAJIBHICTb CTOPIH

8.1. Y Bumagky TmoOpymieHHS CTPOKY TIIOCTaBKH ToBapy
Iloctauanpauk crutadye [lokymiro HEYCTOWKY B po3Mipi OABIHHOL
obmikoBoi craBku HBY, mo gmisna y mepion 3a sIKuil criavyeTbes
HEYCTOMKa, HapaxOBaHOI Ha CyMy HejomnocrtaBieHoro ToBapy 3a
KOXKHHUI JIeHb IPOCTPOYCHHS.

8.2. Ha miacrasi 3akony Ykpainu «IIpo BignosiganbHIiCTh 3a
HECBOEYACHE BHUKOHAHHS TPOIIOBUX 3000B’s3aHb» [lokymenp, y
BUIIAJIKy HECBOEYACHOI OIUIaTH IOCTaBJIeHOro ToBapy, cruiadye
[MocTauanbHUKY NIEHIO y PO3MIipi MOBiHHOT 00J1iK0BOT cTaBku HBY,
IO Aisyia y mepioi, 3a IKUH CIjIauy€eThes TMEHs, HApaxoBaHOi HA CyMY
0opry 3a KoXeH AeHb IPOCTPOUYCHHS 10 TOBHOT OILIATH.

8.3. Cyma 3a0oproBaHoro IUIATEXKY MijJiArae CIuiati 3
ypaxyBaHHAM O(iliiHO BCTAHOBIEHOTO iHJAEKCY iH(DIAIIT 32 Bech
nepiol mpocTtpoueHHs matexy. Crutata ¢iHAHCOBHX CaHKLIN 3a
M JloroBopom He 3BinbHsiE [lokynus Bix criaté 6opry 3a UM
JloroBopoM B TOBHOMY 00CSI3i.

8.4. TTocrauanbHHUK 3000B’S3y€THCS 3apEECTPYBATH MOJAATKOBY
HaKJIaJHy Ha KOXHY MapTilo BiBAaHTaXEHOTro Ha ajpecy [lokymiis
ToBapy, a Ilokyneups - po3paxyHOK KOPUIYBaHHSI KUIBKICHHX 1
BapTICHUX MOKA3HUKIB JIO ITOJIATKOBOT HAKIIAJHOT HAa KOXKHY MapTito
noBepHyTOoro Ha azapecy Ilocrawampamka Tomapy B €JIPIIH Ta
HaJaTH BiANOBIAHUN MOKyMeHT iHIIIA CTOpPOHI B €JIEKTPOHHIN
¢opmi He mi3HiLIE OCTAaHHBOTO IHS CTPOKY, LIO0 BHU3HAUYCHHH
ITomatkoBUM KOZIEKCOM YKpaiHu ajs Takoi peectparitii 8 € JIPTTH.

VY BUManKy peecTpalii MoAaTKOBOI HAKJIAAHOI/KOPUTYBaHHS J10

to reach a compromise, the disputes shall be considered by the
Commercial Court at the location of the defendant.

8. LABILITY OF THE PARTIES

8.1. In case of violation of the term of delivery of the Goods, the
Supplier shall pay to the Customer a penalty in the amount of the double
discount rate of the NBU, effective during the period for which the penalty
is paid, accrued on the amount of undelivered Goods for each day of delay.

8.2. Based on the Law of Ukraine "On Liability for Late Fulfilment
of Monetary Obligations", in case of late payment for the delivered Goods,
the Customer shall pay the Supplier a penalty in the amount of the double
discount rate of the NBU, effective during the period for which the penalty
is paid, accrued on the amount of the debt for each day of delay until full
payment.

8.3. The amount of the overdue payment shall be paid considering
the officially established inflation index for the entire period of delay in
payment. Payment of financial penalties under this Agreement shall not
release the Customer from payment of the debt under this Agreement in
full.

8.4. The Supplier shall register a tax invoice for each batch of Goods
shipped to the Customer, and the Customer shall register a calculation of
adjustments to the quantitative and cost indicators to the tax invoice for
each batch of Goods returned to the Supplier in the Unified State Register
of Tax Invoices and provide the relevant document to the other Party in
electronic form no later than the last day of the period specified by the Tax
Code of Ukraine for such registration in the Unified State Register of Tax
Invoices.

In case of registration of a tax invoice/adjustment to a tax invoice in



MONATKOBOI ~ HAKIamHOI 3  MOPYHMIEHHSM BHMOT  JiIOYOTO
3aKOHOJaBcTBa BHMHHa CTOpOHa 3000B’S3y€ThCsl 3apeecTpyBaTH B
€IPIIH HoOBy moOJaTKoBY HakjaJHY/HOBE KOpPEryBaHHA [0
NOJATKOBOI HAKJIAQAHOI B YCTAHOBJICHHH AIIOYMM 3aKOHOAABCTBOM
TEePMiH.

8.5. VY pa3i mopymieHHS yMOB, BUKJIaIeHUX y T.8.4.
Horoopy, BumHHa CTOpoHa 3000B’SI3YETHCA BIAMIKOAYBAaTH B
NOBHOMY 00csi3i BCi 30MTKHM, mMOHeceHHi iHImOK0 CTOPOHOIO
BHACIIZIOK TaKMX MOPYIICHb, MPOTIroM 5 (II’SITH) AHIB 3 MOMEHTY
OTPUMAaHHSI BiIMTOBITHOT IIpeTeH3ii.

9.10JJATKOBI YMOBHA

9.1. byap-siki 3MiHM Ta OOMOBHEHHS B J[OroBip BHOCATHCS
TIJIBKH 32 TOTO/KEHHSAM CTOPiH. 3MIiHM Ta JONMOBHEHHS HAOMParOTh
IOPUINYHOI YMHHOCTI SIKIIO BOHW BHKOHAHI B MUCBMOBIH (opmi,
CKpITUIEeHI MiAIICaMU Ta TIe9aTKaMt CTOPIiH.

9.2. loroBip cknageHuii y 2 (ABOX) NpUMIpHHUKAX, IO OJJHOMY
JUTSL KOKHOI 13 cTopiH. KokeH npuMipHUK Mae 0JJTHAKOBY FOPHINYHY
CcHITy.

JoroBip yknajeHuil YKpaiHCHKOIO Ta AHIJIIMCHKOI0 MOBaMHU.
CTOpOHM TOTOMXKYIOTBCS, IO YKPaiHOMOBHAa BepCis LBOTO
JloroBopy BBa)Ka€ThCS OPHTIHAIBHHM TEKCTOM, 1 Y BHIAIKy Oyab-
SKHX HEBiJMOBIAHOCTEH MK aHIJIIOMOBHHUM Ta YKpaiHOMOBHUM
BapiaHTOM, YKPaiHOMOBHA BEpCisi MAaTUME NIEPEBKHY CHITY.

9.3. IlocrayalbHUK € TUTATHUKOM MOJATKy Ha MPUOYTOK Ha
3arajibHUX MiJCTaBax.

violation of the requirements of the applicable law, the guilty Party shall
register a new tax invoice/adjustment to a tax invoice in the Unified State
Register of Tax Invoices within the time limit established by the
applicable law.

8.5. In case of violation of the conditions set forth in clause
8.4. of the Agreement, the guilty Party shall reimburse in full all losses
incurred by the other Party as a result of such violations within 5 (five)
days from the date of receipt of the relevant claim.

9. ADDITIONAL TERMS AND CONDITIONS

9.1. Any changes and additions to the Agreement shall be made only
by agreement of the parties. Amendments and additions shall come into
legal force if they are made in writing, signed, and sealed by the parties.

9.2. The Agreement is drawn up in 2 (two) copies, one for each party.
Each copy shall have equal legal force.

The Agreement is concluded in Ukrainian and English. Parties agree
that the Ukrainian version of this Agreement shall be considered as the
authentic text, and in case of a conflict between the content of the English
and Ukrainian, the Ukrainian version shall prevail.

9.3. The Supplier is a payer of income tax on a general basis.



10.CTPOK JIi IO OBOPY

10.1. Ileti [oroBip HaOWpae YMHHOCTI 3 MOMEHTY WOTO
nignucanHs CtopoHami i 1€ o «30» kBiTHsA 2025 poKy BKIFOYHO.
3akiH4eHHs CTPOKy Aii mporo JloroBopy He 3BumbHSE [lokymis Bix
BUKOHAHHS HOTO 3000B's13aHb B IOBHOMY O0CS3i.

10.2. Ilo 3akiH4eHHIO CTPOKY nii mporo [loroBopy, 3a yMOBH
BigcyTHocTi  3amepedeHb  CropiH,  JloroBip  BBaKaeTbcs
MPOJIOHNOBaHNM Ha TaKWH caMUid TKPMiH Ha THX K€ YMOBaX.

10. DURATION OF THE AGREEMENT

10.1 This Agreement shall enter into force upon its signing by the
Parties and shall be valid until 30 April 2025 inclusive. The expiry of this
Agreement shall not relieve the Customer from fulfilling his obligations
in full.

10.2. Upon expiry of this Agreement, unless the Parties object, the
Agreement shall be deemed extended for the same term on the same terms
and conditions.



11.5AHKIBCBKI PEKBI3UTHU TA AIPECH CTOPIH 11. BANK DETAILS AND ADDRESSES OF THE PARTIES

MNOCTAYAJIBHUK NOKYIIELb SUPPLIER CUSTOME]
BO «BJATOAIMHUN ®OHJI «FOK- CO "CH:
MEI» FOUN " |

IOpunnyna ta pakrryna agpeca: 79008, Legal and a

JIbBiBcbKa 00:1., micto JIpBiB Byi.bpatis 79008, Lviv

Porarunuis, Oyauaok 18 city, 18, Bra

Paxynox UA 55 300614 str. Account |

0000026004500463505 / UAH B AT «KPEZI 0000026004=

AT'PIKOJIb BAHK» Kon 6anky: 300614 UAH in I

AGRICOLE

300614
IIpencraBHuk peacraBuuk The authorised representative The auth

represent







